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Zpráva 001

Zpráva od Komise - TRIS/(2026) 1345

Směrnice (EU) 2015/1535

Oznámení: 2026/0246/BE

Oznámení návrhu znění od členského státu

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20261345.CS

1. MSG 001 IND 2026 0246 BE CS 18-05-2026 BE NOTIF

2. Belgium

3A. FOD Economie, KMO, Middenstand en Energie
Algemene Directie Kwaliteit en Veiligheid - Dienst Verbindingsbureau - BELNotif
NG III – 2de verdieping
Koning Albert II-laan, 16
B - 1000 Brussel
be.belnotif@economie.fgov.be

3B. Vlaamse Landmaatschappij,
Gedelegeerd bestuurder Bart De Schutter
Koning Albert II-laan 15, bus 152
B - 1210 Brussel
juridischedienst@vlm.be
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4. 2026/0246/BE - C00A - Zemědělství, rybolov a potraviny

5. Změna ministerského výnosu ze dne 19. března 2004 o stanovení seznamu systémů ustájení hospodářských zvířat s
nízkými emisemi amoniaku, kterým se provádí článek 1.1.2 a článek 5.9.2.1a výnosu vlámské vlády ze dne 1. června
1995, kterým se stanoví obecná a odvětvová ustanovení týkající se ochrany životního prostředí

6. Systém snižující emise amoniaku, založený na častém odstraňování hnoje a moči z podlahy, snížení kyselosti moči
pomocí speciální profilované gumové podlahy a omezení emise z povrchu.

7.

8. Vlámsko vyvíjí značné úsilí ke snížení emisí amoniaku ze strany zemědělského odvětví. V tomto ohledu hrají důležitou
úlohu opatření ke snížení emisí amoniaku. Za tímto účelem byl do předpisů zařazen seznam opatření ke snižování emisí
amoniaku, které rovněž obsahují způsoby, jakými lze opatření ke snižování emisí amoniaku do předpisů zařadit.
Toto pozměňovací nařízení přidává nové opatření.

9. Systémy chovu s nízkými emisemi amoniaku snižují množství amoniaku, které se uvolňuje z chlévů.
Tyto systémy také často mají vliv na zápach a emise jemných částic ze stájí. Tyto systémy mají často rovněž vliv na
zápach a emise jemných částic z chlévů.
Vlámsko vyvíjí značné úsilí ke snížení emisí amoniaku ze strany zemědělského odvětví. Zásadní význam mají přitom
systémy chovu s nízkými emisemi amoniaku, které fungují správně a dosahují vysoké účinnosti odstraňování.

9a. Opatření je vhodné k přispění k cílům výnosu o dusíku; na základě důkladného a podloženého stanoviska Vědeckého
výboru pro emise do ovzduší z chovu hospodářských zvířat, který byl za tímto účelem zřízen, se zkoumá fungování
předloženého popisu systému a posuzuje se, do jaké míry lze navrhované procento snížení jako takové dosáhnout ve
stájích příslušných kategorií zvířat. Je však třeba poznamenat, že zemědělci, kteří jsou podle výnosu o dusíku povinni
snížit emise ze svých podniků, mají na výběr z řady opatření, a mohou se tedy rozhodnout zavést ve svých podnicích jiná
opatření než ta, která jsou obsažena v přiloženém rozhodnutí.

9b. Opatření obsažené v příloze představuje pro zemědělce možnost jeho zavedení. Nutnost zavést toto nebo jiná
opatření jasně vyplývá z přijetí výnosu o dusíku, který byl vytvořen za účelem dosažení cílů směrnice o stanovištích.

9c. Viz také výše: dané opatření představuje možnost zavedení. Zemědělci mají svobodu zvolit i jiná opatření. Nelze tedy
hovořit o žádné nepřiměřené zátěži.

10. Čísla nebo názvy základních textů: základní texty nejsou k dispozici.

11. Ne

12.

13. Ne

14. Ne

15. Ne

16.
Hledisko TBT: Ne

Hledisko SPS: Ne
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